
Задыхаясь от кашля, Санса попыталась позвать леди Нокс и Джейни, но горло болело так
сильно, что даже дышать получалось с трудом, а кричать, или хотя-бы говорить было и вовсе
невозможно!

Борясь с кашлем, она на руках и коленях подползла к леди Нокс и Джейни. Жена Колдуна
лежала там же, где и до того, как Санса издала свой крик. На полу в луже собственной крови.
Старшая дочь Старков начала молиться Семерым и Старым Богам, чтобы всё это оказалось
лишь дурным сном. Но быстро прекратила – стадия отрицания уже прошла, да и кровь,
заливающая пол и её руки, слишком явственно воняла металлом, чтобы быть сном.

«Боги! Что… что мне делать? – В отчаянии подумала Санса, приблизившись к леди Нокс. – Что
говорила Талиса, когда лечила раненых? Давить! Точно, надавливать на рану, чтобы
остановить кровотечение! Мне нужно остановить кровотечение! Но как… о боги, сколько же
крови!»

Санса поборола свой страх и прижала дрожащие ладони к животу леди Нокс. Одной не
справится. Ей нужна была помощь! Очень нужна была помощь Джейни! Там было так много
крови! Но, заметив подругу, она поняла, что та ничем не поможет. Джейни удалось подняться
в сидячее положение, и она просто сидела там, раскачиваясь взад-вперед, бормоча что-то про
себя и ни на что не обращая внимания.

«Мне нужно давить дальше, но… боги, с какой силой!? Я не хочу навредить мал… малыш!!! О
боги! Пожалуйста, прошу… нет, молю! Пожалуйста-пожалуйста, пусть с ними всё будет
хорошо!»

Вторая пара рук, холодных и влажных, присоединилась к ее рукам. Повернув голову, она
посмотрела прямо в мягкие карие глаза леди Нокс.

- Санса... ты не сможешь помочь… кровь накапливается внутри… я всё равно умру… забери
Джейни и... беги. Спрячьтесь... выживите. Скажи... Алиму, что я... люблю его.

Слёзы брызнули из глаз Сансы.

Нет! Всё... всё не так что должно было быть! Не так должна была закончиться история! Леди
Нокс и лорд Нокс поженились бы, завели ребёнка и жили долго и счастливо! Так всё должно
было быть! Не может всё так закончится! Она… она не позволит!

«Пожалуйста, старые боги Севера. Я… я знаю, что разочаровала вас. Знаю, что отвергла дары,
которыми вы наградили моих братьев и сестру. Но… но если у меня есть этот дар, молю,
позвольте мне использовать его, чтобы спасти леди Нокс! Она... она не заслуживает этого! Она
должна жить! Вы благословили ее! Пожалуйста, помогите мне спасти её! Я не могу позволить
ей умереть!»

У Сансы перехватило дыхание – она почувствовала, как в нее хлынула река, берущая своё



начало с плеч, спускающаяся вниз по рукам и вливающаяся в леди Нокс. Это было странное
ощущение. Она почувствовала навалившуюся слабость, но зато глаза леди Нокс, которые
медленно закрывались, внезапно открылись, и она громко закашлялась, выгибаясь всем телом
в руках Сансы.

- Да! – Крикнула Санса, а затем и сама закашлялась, так как получила болезненное
напоминание о состоянии своего горла. Она не понимала, откуда она это знает, но была
уверена, что леди Нокс становится лучше!

«Мне всё равно, насколько я ослабну! Я не остановлюсь, пока не буду уверена, что Леди Нокс в
поряд...

Ее мысли оборвались, когда что-то твердое ударило ее в живот. Ладони оставили леди Нокс, и
она на мгновение приподнялась над землей, а затем тяжело опустилась обратно. Сжав уже
собственный живот, Санса попыталась протолкнуть воздух в лёгкие, но не смогла. Не успела
она сообразить, что вообще произошло, как твердый предмет вновь врезался ей в брюхо.
Дважды. На третий раз она почувствовала, как содержимое желудка стремительно покидает
ее.

- Проклятая сука! У тебя не должно было быть никаких способностей, как у твоих проклятых
богами братьев и сестер!

Всхлипывая, Санса схватилась за живот, пытаясь остановить боль, распространяющуюся по
ней. Она подняла глаза, полные слёз. И все её мечты, фантазии и грёзы о рыцарстве разбились
вдребезги.

Сир Корбрей возвышался над ней.  Его некогда красивое лицо исказилось от ярости, а из обоих
ушей стекали маленькие струйки крови.

- Я не знаю, что ты сделала! – Закричал он, снова ударив ее ногой в живот. – Но я теперь
ничего не слышу! И всё из-за тебя, ёбанная шлюха!

Закрыв глаза, она попыталась заглушить боль.

- Не закрывай свои блядские глаза! – Закричал на нее сир Корбрей, схватив за волосы и
откинув голову назад, заставляя смотреть на него. У нее перехватило дыхание, когда она
обнаружила острие кинжала прямо под глазом. – Болтон хотел, чтобы ты осталась невредимой
и незапятнанной. Но после того, что ты натворила, ему придется довольствоваться малым.
Потому что я собираюсь взять свой фунт плоти с тебя, маленькая девочка, в качестве платы за
то, что ты сделала со мной!

Она вновь попыталась закричать, как и раньше, но даже если бы у нее сейчас было достаточно
воздуха в лёгких, всё равно бы ничего не получилось – она не знала, как делала это раньше. В
итоге она могла только смотреть, как в замедленной съемке кинжал все ближе и ближе



приближается к ее лицу. Закрыв глаза от страха, когда лезвие подошло почти в упор, она
почувствовала, как волна стыда прошла через нее, когда она почувствовала, как холодная
сталь прижалась к ее коже.

Спереди раздался громкий мясистый звук, и сердитый женский голос позвал:

- Слезь с нее, пизда коленопреклоненная!

Открыв глаза, она увидела, что сир Корбрей, пошатываясь, отходит от нее, хватаясь за лицо.
Между Сансой и рыцарем стоял какой-то человек. Одичалая женщина. Оша. И в руках у нее
была какая-то метла, шест или что-то в этом роде.

- Да бля-ять!!! – В ярости заорал сир Корбрей, подбирая свой меч, лежавший на земле. – Ты
ещё кто, блядь, такая?! Служанка? И хера ты здесь делаешь? В покоях слуг уже должны были
со всеми разобраться!

Встав на четвереньки, Санса спряталась за юбку Оша.

- Я? А что, мне разрешение нужно, чтобы быть здесь и сейчас? Я свободная женщина, и
единственные, кто могут мне приказывать – это Старки. – Оша ответила спокойно, как будто
перед ней не стояло несколько вооруженных мужчин. – А что касается тех ублюдков, которых
ты послал за нами... они все мертвы. Вы, южане, щеголяете в своих блестящих доспехах, но
нихуя не умеете сражаться. А даже если сражаться умеете, то убивать – точно нет.

- Правда? – Почти прокричал сир Корбрей, несмотря на то что стоял к женщине достаточно
близко. – Что ж, похоже, нам придется с запозданием исправить ошибку тех идиотов. Тот, кто
убьет эту суку, первым получит девственную сиротку.

Оша расставила ноги так, что Санса увидела Арью – её младшая сестра вышла во двор.
Надежда. Блаженная надежда расцвела в ней, когда она подняла голову и посмотрела на свою
защитницу. Быть может, вдвоем они смогут одолеть сира Корбрея… Но вместе с надеждой
пришло отчаянье, когда она заметила, как по крайней мере двое из мужчин, стоявших за
сиром Корбрэем, начали медленно подниматься на ноги, с кинжалами в руках и яростью в
глазах.

- Держитесь позади меня, юная леди.

Хныча, Санса попыталась прижиматься как можно меньше, когда один из мужчин, которому
удалось подняться на ноги, издал крик ярости и бросился прямо на Сансу и Ошу с поднятым
кинжалом. Но не добежав до них, он… внезапно остановился на месте и выстрелил собой
вверх, в потолок. Врезался. Начал падать, но, не долетев до пола с новой силой влетел в
потолок… и опять. Каждый удар сопровождался жутким хрустом костей. Приземлилось тело с
мокрым шлепком.



- Санса!

Она едва вновь не разревелась от радости, услышав и увидев, как ее брат Робб и Джон
внезапно появились позади мужчин. Но всё, о чем она могла думать, это о том, что мужчина
перед ней только что убил отца Джейни. Взрослого мужчину. Какие шансы были у ее братьев
против него?

«Нет... не просто брат. Мои братья. – Ни у одного из них, похоже, не было оружия. Но это не
имело значения, так как оба начали размахивать руками взад и вперед. И с каждым
движением их рук один из нападающих влетал в стену с жутким хрустом или треском, а затем
переставал двигаться. Через мгновение все мужчины, кроме сира Корбрея, лежали на полу в
лужах собственной крови.

- Пекло! – Заорал сир Корбрей, поворачиваясь спиной к Оше. – Вы двое уже должны были быть
мер…

Санса даже не заметила, как Оша шевельнулась, но в тот момент, когда сир Корбрей
повернулся к ним спиной, бывшая одичалая женщина прыгнула вперед и с силой обрушила
шест на затылок рыцаря. В ответ на удар сир Корбрей пошатнулся, а затем упал вперед и
остался лежать на земле неподвижно.

- Санса!

Рыдая от облегчения, Санса бросилась к брату, а Робб промчался мимо упавших мужчин и
поднял ее на руки.

- Р-Робб… – С трудом произнесла она. Голос всё ещё не вернулся от того, что она сделала
ранее. –Я... Я...

- Ш-ш-ш, молчи, сестренка. – Ворковал Робб, крепко обнимая ее. – Мы здесь. Всё будет хорошо.

- Н-нет. – Кашлянула Санса, качая головой. – Л-леди Н-Нокс. Помоги Л-леди Нокс.

Глаза Робба расширились, и он повернул голову к леди жене Колдуна. Джон к тому моменту
уже склонился над ней и осторожно прощупывал окровавленное платье в том месте, где Санса
видела, как в нее вошел меч.

- Как много крови. – Прошептала Оша, стоя на коленях по другую сторону от леди Нокс.
Джейни крепко прижималась к боку бывшей одичалой.

- Не понимаю… раны нет. – Мказал Джон, поднося палец к ее носу. – И она все еще дышит.
Как?



- Я… и-исцелила ее. – Прохрипела Санса.

- Слава богам. – Вздохнул Робб, крепче сжимая ее плечи. –  Не знаю как ты сделал это, но ты
молодец, Санса. Я горжусь тобой.

Несмотря ни на что, Санса почувствовала подъем настроения, услышав похвалу брата. Но
потом она почувствовала… что-то. Как будто она только что вышла из тёплых стен
Винтерфелла в холодную ночь зимнего года.

- Пекло! – Выругался Робб, мотнув головой. – Это... это от Арьи!

Новый страх охватил Сансу, когда она повернулась, чтобы посмотреть назад, в сторону
семейных покоев.

«Это, это была Арья? Что... что происходит? Что это было?»

- Оша. – Обратился Робб к одичалой, силой разорвал хватку Сансы, заставив отпустить его, и
поднялся на ноги, поднимая меч. Меч, который Сир… нет. Он не был настоящим рыцарем.
Меч, которым Корбрей заколол леди Нокс. – За углом есть комната для гостей, она должна
быть пуста. Мне нужно, чтобы ты проводила туда мою сестру, Джейни и леди Нокс, заперла
дверь и обеспечила их безопасность!

Оша не колебался.

- Да, маленький лорд, я могу это сделать.

Санса отчаянно прижалась к старшему брату.

- Р-р… Робб…

- Санса. – Спокойно произнёс Робб, заставляя ее встретиться с ним взглядом. – Джон и я
должны пойти и найти мать, Арью, Брана и Рикона. Им может понадобиться наша помощь. Мне
нужно, чтобы ты пошла с Ошей и присмотрела за леди Нокс. Мне нужно, чтобы ты была
храброй, сестра. Пожалуйста. Ты нужна Джейни сейчас больше, чем мы. И леди Нокс тоже
нуждается в тебе. Ты - волчица Санса. Покажи им.

Сглотнув, она сдержала слезы, грозившие вот-вот сорваться с ее глаз, и кивнула брату.

- Хорошо. – Кивнул в ответ Робб, а двинулся к их сводному брату: - Пойдем, Джон.

Наблюдать, как ее братья убегают от нее и ничего не делать, было, наверное, одним из самых



тяжелых занятий в ее жизни. Она хотела, чтобы они остались здесь, с ней. Но она не могла
быть эгоисткой. Они уже спасли ее. Теперь им нужно было идти и спасать мать, Арью, Брана и
Рикона.

- Давайте, маленькая леди. – Позвала Оша, когда бывшая одичалая осторожно начала пытаться
сдвинуть леди Нокс. – Мне понадобится ваша помощь, чтобы доставить колдунью в безопасное
место. Не знаю, как вы, а я не в настроении злить её мужа.
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